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B cmameve onpedesnieHO CUHMAKCUYeCKoe NPOCMPAHCMBO AH2/1053bIYHOU No3muy4eckol Opdmbl KaK
cucmemHoU op2aHU3ayuUU COBOKYNHOCMU ee CUHMAKCUYeCKUX KOHCMPYKUUU, 8bIpaxarouux onpeoeseH-
Hble CUHMaKcuyeckue OMHOWeHUs NOCpedCcmeoM pa3/iuyHbIX CeMAHMUKO-CUHMAKCUYecKux cnocobos
u cpedcmes. Ocoboe BHUMAHUE yOesieHO KOHUenmyaabHO 3HAYUMbIM MUNam CUHMAKCUYECKUX OMHO-
weHul u cpedcmeam ux peaau3ayuu 8 CUHMAakcUu4yeckom npocmpaHcmee aHe10a3bl4Hol nosmuyeckol
opamei.

Knioueesle cnoea: cuHmMaxkcu4eckas KOHCMpYKYUs, munsl CUHMAKCU4YecKUx omHoweHul, CUHmakcuye-
CKOe NPOCMpPAaHcmMeo, nosmuyveckas opama.

This article elucidates syntactic space of English poetic drama as a systemic organization of various
syntactic constructions united in a poetic text by means of certain syntactic relations expressed by different
connectors. Special attention is paid to the conceptually significant types of syntactic relations and means
of their realization in syntactic space of English poetic drama.

Key words: syntactic construction, types of syntactic relations, syntactic space, poetic drama.

YOK81367[811.1114+811.161.2]
ENINTUYHI PEYEHHA B AHMMIUCbKIN TA YKPATHCbKIA MOBAX

Jlinamoe B.M.,
HauioHanbHM negaroriyHnin yHisepcmTeT imeHi M.I1. JparomaHoBa;

Mmaoyw H.®.,
KuniBcbKuni yHiBepcuTeT imeHi bopurca piHueHKa

Cmammio npucgayeHo 00C/IOKeHHIO CmpyKmypHUX ocobausocmel eninmuyHUX pedyeHb 8 aHeniticokili
ma yKpaiHcbKili Mosax, 8USHAYeHHIO iX i30MOopghHUX i anomoppHux xapakmepucmuk. [IposedeHuli no-
DIiBHAAbHUU GHANI3 e/TINMUYHUX pe4eHb NOKA3a8, WO NepesaxxHO aHAIMUYHA 3a CBOED CMPYKMYpPOto
aHeniliceka Mo8ad i 3a2aloM CUHMeMUYHA YyKpaiHcbKa mMarome madixe nodibHUl iHeeHMap eninmuyHux
KOHCMPYKUil, ane Kopucmyomecsa HUMU HEOOHAKOBO.

Knroyosi cnoea: HenogHe peueHHs, elinmuyHe pedyeHHs, eninmus3ayis, esincuc, CmpykmypHO-CeMAaH-
MUYHA YiiCHICMb peYeHHH.

EninTudHi pedeHHs HEOZHOPA30BO CTaBaIM 00 €KTOM yBaru 6araTbox y4eHMX, sIKi JOCIimKyBanu
nutanHA cuatakency (pus. I1.C. Oynuk, A.I1. 3arnitko, M. Swan ra in.). TpajuiiiiHo mif eiNTHYHNM pedeHHAM
MalOTh Ha YBasi Take HEIIOBHE peYeHHs, Y AKOMY IPOIYCK CTPYKTYPHO HEOOXITHOTO e/leMeHTa JIeTKO BiJHOBIIIO-
€TbCs. XapaKTePHOIO 03HAKOI CTPYKTYPHO HEIIOBHMUX, ajIe CEMaHTIYHO ITOBHUX PedueHb € Toil (aKT, 1110 3a 3Mic-
TOM BOHM 3aB)X/IM IIOBHOLIiHHI, a IPOIYL€HMIT Y/IeH PeYeHHA BCTAHOB/IIOETHCA He 3 MOBJIEHHEBOI CUTYallil i He 3
KOHTEKCTY, a 3 IX B/IacHOro 3MicTy. EninTiyni pedyeHH: po3IIANAIOTH AK Pi3HOBI/ HEIIOBHUX, XO4a BOHU € CTPYK-
Typamu, BiIMiHHMMU BiJj BlaCHe HEMIOBHUX pedeHb (KOHTEKCTYabHUX i CUTYaTUBHMX), 5IKi i CTPYKTYpHO, i ce-
MaHTNYHO HemnoBHi. Crienudika eninTUYHNX pedeHb I0JIATAE B TOMY, IIJ0 BOHM CEMaHTUYHO IIOBHi, a CTPYKTYp-
HOo — HenoBHi. [TopiBusiiMo: I had a ceremonial Luftwaffe saber, still do. HaBeneHe pedeHHs € eNinTUYHUM i MOXe
6ytu rpancdopmosane B I still have it. Enintusauis BifbyBaerbcsi Ha OCHOBI IlepenTeKcTOBOI iHdopMaii i € pe-
3y/IbTaTOM OIYIIEHHS IIifjMeTa Ta pelpeseHTalil fiecIoBa-IpyUCy[Ka JOIOMDKHIM fiecioBoM do. IIpouenypa
BifHOBJ/IEHHSI BiICYTHBOTO €lleMeHTa Y HOPiBHIOBAHMX MOBaX 0asyeTbcsl Ha TpaHCHOpMaLiil peKOHCTPYIOBAHHI
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i cybctnrynii. s TexHiKa yMOXK/IMBIIIOE BUOKPEM/ICHHS eJIIICUCY 3 HUSKY O/IM3bKUX CMHTAKCUYHUX ABUIL i A€
3MOTY YCBIZOMUTH TOJI (aKT, 110 BiH € BeIbMM IOLIMPEHNM SBUIIEM Y CMHTAKCHUCI SIK Cy4acHOI aHITIIICHKOL
MOBI, TaK i yKpaiHCHKOI.

EnintuyHi pedyeHHA € TUINOBMMU KOHCTPYKLIAMU B Pi3HUX CTHJLAX YKpaiHCbKOI MOBU: HAayKOBOMY, IIyOIi-
LUCTUYHOMY, XyZOXKHBOMY, AinoBoMy Toifo [1, 253]. Pesynbpraty MOpiBHS/IPHOTO aHami3y KilbKOCTI CTPYK-
TYPHUX TUIIB pedyeHb Ha OJHY CTOPIHKY TEKCTY B aHIVIIMICHKIiN, POCIVICHKIN Ta YKpAIHCBKiil MOBaX CBif4uTb
IIpO TaKe: B aHITIIICBKOMY Xy[OKHbOMY TEKCTi, Ha BifIMiHY BiJj TEKCTiB POCiJICbKOI Ta YKpalHChKOI MOB, 3yCTpi-
qatoTbcA 10 % eMinTUYHNX pedeHb, y poCiiicbkoMOBHOMY TeKcTi — 19 %, a B ykpaiHoMoBHOMY — 23 % [4, 127].
B anrmiiicbkoMy XyJ0’)KHbOMY TEKCTI, Ha BiZIMiHY BiJi TEKCTiB YKPaiHChKOI Ta pOCiliChKOI MOB, II€PEBaXKal0Th IPO-
CTi TOBHI HeeNiNTOBaHi peyeHH:. Bic/I0BIeHHA YKpaiHOMOBHMX Ta POCifiCbKOMOBHMX TEKCTiB IIPeJCTaB/IeH] Ha-
6araTo 6111100 Ki/IBKICTIO Ta PI3HOMAHITHICTIO CTPYKTYPHUX BapiaHTiB — 6€30C000BUMI, HEO3HAYEHO-0C000-
BJMIMM TOLIO.

AKTyanbHiCTh JOCTiPKEHHA €iNTUYHNX PeYeHb B YKPAIHCBKill Ta aHIJIINCHKi/l MOBAaX 3YMOB/IIOETbCA 3a-
rajIbHOIO TeH/EHIII€I0 CyYyaCHUX JIHIBICTUYHMX CTY/ilk O ONUCY i BCTAaHOBJIEHH ClIeln]iky MOBHOTO MaTepiany
B 3iCTaBHO-TUITOJIOTIYHOMY ACIIEKTi Ha MaTepiaji CIOpigHEHNX i HecnopifHenux MoB. Hespakarounm Ha focrar-
HbBO BENIMKY KiJIbKiCTh HAYKOBUX JOC/II/IPKEHD, Y AKUX PO3KPUTO CTPYKTYPHI, CEMAaHTMYHi Ta CTYIiCTMYHI Iapa-
MeTPM HENIOBHUX pe4YeHb, Yy TOMY YMC/Ii 1 e/IINTUYHNX, TUIIONIOTiYHEe BUBYEHHA BiIIIOBITHIX ONVHNIIb HOTpe6y€
Hofa/IbIIol pO3pOOKY, OCKIIBKY MOBHI 3iCTaB/ICHHS He 3aBXK/IU MAIOTDh CYCTEMHUII XapaKTep.

MeTO¥0 CTATTi € BUAB/ICHHS CTPYKTYPHUX OCOOMMBOCTEN eMIITUYHIX PEeYeHb B aHIVIIICHKIN Ta YKpaiHChKii
MOBaX, BU3Ha4eHHA IX i30MOp(HUX i a/TOMOP(HMX XapaKTePUCTHK.

IIpocri ciocTepexxeHH: MiJKa3yI0Th, 10 HE3a/Ie)KHO BiJ IPUPOAY MOBJ — aHAIITUYHOL Y/ CUHTETUYHOL —
mpoiiec eminTusarii 6a3yerbcsi Ha OCHOBI 000B’13KOBO-AUCTPUOYTUBHMX BiJHOCHH MiX JBOMa abo 6Oinblire ere-
MeHTaMJ IpeAMKaTUBHOI KOHCTpyKLil. HampasieHicTb 30epeskeHOro efleMeHTa Ha€ 3MOTY afjpecaHTy OIyCKaTu
eJIEMEHT, SIKUI1 € 00’ €KTOM HaIlpaBJIeHOCTI, a aipecary jIerko itoro BifOynysaru [5, 230]. BinTBopenHs onyiie-
HOTO WIeHa PeYeHH: [JIA BUPaKeHHS JYMKM € HeIOTPiOHMM. 3 OffHOro OOKY, Taka KOMIIpeCis 3MiCTy CTBOPIOE
rpaMaTM4Hy HEMOBHOTY, a 3 iHIIIOr0 — 3HAY€HHA BiICYyTHOCTI JIaHKU IiIKa3YETbCsA CEMAHTUKOK €KCIUIIIMTHO
BUP@XEHUX KOMIIOHEHTIB, 1110 POONTD eTINTUYHI peYeHHs 3pO3yMiMMMu I 03a KOHTEKCTOM 4 y BifpuBi Bif
KOHKpeTHOI cuTyalii MoB/ieHHA. [lopylleHH:A CTPyKTypHO-CUHTAKCUYHOIL LIJTICHOCT] pedeHHs He IPU3BOJUTD 10
[OPYILIEHHS Jioro ceMaHTn4Horo 3micry. Hanpuxnap, anrn.: “Cook nettles exactly as you would spinach” Bipmo-
Bifae Tpancdopmaris “Cook nettles exactly as you would be spinach” [7]; ykp.: «B murynomy (3anuuiunoco, 6ymno)
eope, maemHuicmo i He3b6aezHeHHicMb...» (3arpebenbHuU).

Amnais einTHYHMX pedeHb aHITIiNIChKOI Ta YKpaiHChKOI MOB Ha OCHOBI Xy/IO>KHiX TEKCTiB I10Ka3aB, 1110 HO-
MEHKJIaTypa eliNTUIHMX KOHCTPYKIiil Ma€ Habararo 6iyblIe CIiIbHOTO, HiXK BigmiHHOTO. Tak, misa 060X MOB
TUIIOBMMIU € KOHCTPYKLiI 3 OIYIIeHNM IPUCYAKOM abo itoro wactuuu: Billy was born in 1922 in Ilium, New
York, the only child of a barber there (he was the only child of a barber there). B ykpaincbkiit MoBi Haltuacrile
MIPONYLIEHUM € MPUCYAOK JIBOCK/IAJHOTO 4M TOJIOBHMIA Y/IEH OJHOCK/Ia/JHOTO PEYEHHSH, AKUI YCTaHOB/IIOETh-
cs1 muute pubausHo. Tak, y pevenni «ITonpousases — it Haosip» (1. THaTIOK) IPOIYILEHO HOCHIWUB, KUHYBCS,
niwos, nobiz [2, 308].

3acobaMu elircy MOXYTb OyTI IPUCYOK 31 3HAYEHHAM Ji€C/IOBa PyXY, epeMillleHHs B IPOCTOpi: «A 6i7ns
wikonu mum vacom we maryi» (O. Toruap). IIpucynox, mo omycKaeTbCs, MOXKe TaKOXX MaTV 3HaUeHHA HaKasy,
NpOXaHHA, noOa>KaHHS, 3aK/IMKY, IPUBITaHHA, IPOK/IATTA, IOAAKM, 3alIUTAHHA i IOA,., Iop.: 3 npuisao;vt! (yCBi—
JOMJIIOETBCS BIICYTHICTD Ji€CIOBA, OCKI/IBKY IMEHHUK y POZOBOMY 260 OPYJHOMY BiIMiHKY CIIPMIIMA€ETLCS TYT
PUAIECTIBHO), ToOTO Bimaro eac 3 npuizdom! A eimaro 3 npuizoom! [Jobpozo 300pos’ss! — Basxcaro éam 300pos’s!
A 6axcaro eam 300pos’s! OmycKaroThcs it HyIboBi GopMu fiec/moBa Oymu Ta CMHOHIMIYHI 3 HUM [i€CTI0Ba, HALIPH-
knap: «I1o3ady — sopoeu» (M. Korro6mucbkuit). Taki cami KOHCTPYKIil XapaKTepHi i /I aHITIIChKOI MOBY, I10-
pisusitte: “How dare you laugh like that when my boy’s just gone up the pipe! You monster!”(Drabble) — You are
monster!

[TommpennMyu y NopiBHIOBAaHMX MOBAX € KOHCTPYKIii IMTa/JIbHOIO XapaKTePy 3 eJIilCUCOM Jiec/IoBa-Ipu-
cynka. [lepeBakHO Taki KOHCTPYKIiT CKIa/jaloThCs 3 00CTaBMHM Oe 1 migMeTa ab0 X 3 OHOTO 41 KiJIbKOX 3a-
JIMEHHMKOBUX JJOAaTKiB, Hanpuknan: Kyou mu, Kopueniti? (10. Cmonnya); Yoeo mo6i? (Iletpo Ian4); a 6amo-
ko oe? (O. Ionuap). Taxi >x koHcTpyKLii npuTamMaHHi it aHrIilicbkit MoBi. [Topisuatite: Why use squirrels?
< Why do you use squirrels?; Mike Travis asked, “Why not use Oompa-Loompas?” < Why do not you use Oompa-
Loompas? [7].

JIns aHImiicbKol MOBY, 3 OITIAMY Ha 1l aHA/IITUYHMI XapaKTep, TUIIOBYMM € €JINITUYHI pe4eHHA 3 HEBUpa-
KeHVMMU JonoMibkHUMU AiecnoBamu: “You like it?” asked Mr. Wonka < Do you like it?; And she want something?
< Does she want something? Cnip, 3a3Ha4uTy, 10 MOAiOHe ONYIIEHHS € MOX/IVMBUM JINIle Heper 0coO00BUMU
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3alIMEHHUKAaMy, 3a BMHATKOM 3aliMeHHUKiB | Ta it. ITopi6Hi KOHCTpPyKUil BifcyTHi B yKpaiHCbKill MOBi,
1110 3YMOBJIEHO 0COOMMBOCTSIMM OYZOBM MOBY CUHTETUYHOTO TUILY.

Y HaBeJleHOMY pedyeHHi IPOIYIIeHO MifIMeT i YacTVHA CK/IaIeHOT0 iIMEHHOTO IPUCYAKa, 110 MAa€ 3HAUYeHH:A
Oyt Rich, with the same social background as Charles (Bawden) <« She is rich, with the same social background
as Charles.

Y cykymHiit Bu6ipIi elinTidHuX pedeHs 12 % IpefcTaBieHo CTPYKTYPaMM 3 ONYIeHNM ITi[MeTOM B aHIJIiil-
CbKOMY XY[IO)KHbOMY T€KCTi, 21 % — B YKpailHCHKOMY XyHOXXHbOMY TeKCTi (ma6zn. 1). HaBegemo npuxan;:

— Cioati, xnonue. Y Ho2ax npasou Hemae.

Kosak BoueB1b He OyB rookoniHunKoM. JKaaH ofiaB oMy IOITIALOM [iSIKY, CiB Ha JIMCKy4y Komoxy. CKOocKB
oui Ha Ko3aka. Ci4OBMK CX0>KUI1 Ha BeIMe[isl — TaKuUil ke BeMKuIi i Kyjuratuit. Pyku Bonoxari, i cTpixamn 6po-
B, 1 Kpymi1i oui-Bupsa. Ci40BUK IOIUIAMKAB TOBCTVMMMY Iy0aMu il CKa3as:

— Bauy, senenuti i Ha Ciu npubuscs HedasHo (MylkeTnk).

3ayBaXKuMo, 1110 TaKa eiNnTusallis migMera B TOPiBHIOBAHUX MOBaxX Oi/bIII XapaKTepHa ISl 3ar0/IOBKIB ra-
3eTHUX PyOpMK, Ha3B CTaTell Towlo, Hanpukinay: [limu — He nisuo («Beuipniit Kuis»), Want No War Hysteria in
Schools. Crip, 3a3Ha4MTH, 10 AHIJIIICHKI eMINTUYHI pedeHHA Ha Kutan “Much obliged to you” (Galsworthy) —
I am much obliged to you. “See them coming?” — Do you see them coming (Parker), “Looking for something?” —
Are you looking for something? (Steibeck) He cniBBifHOCATBCA 3 BifIIOBifHIMY YKpaTHCHKUMM €IITUYHUMY KOH-
CTPYKLisAMI i 371€61/IbIIIOTO TTepeKIafaloThCs IOBHUMM pedeHHAMN [3, 326].

3-IMOMDX eMITUYHUX pedeHb, MPUTAMaHHIMX 000M MOBaM, MO>KHA BUAIIATU KOHCTPYKLII 3 emincom iHdi-
HITMBa — 3a HAsIBHOCTI IpeAMKaTiBa B YKPaiHOMOBHOMY peUeHHi: y cnacieky pas meui 8 eonocmo mpeba 6yno
(A. Tecnenko); ITopa scmasamu. Yac Ha po6omy (M. Crenbmax); i vacTku to B anrnomMosHoMy: I don’t dance a lot,
but I used to. Y mesAKux BUIIafKaX MOXUIVBE ONYIEHHS BCbOrO CKIaAy iHdiniTHBa mic/1s1 iMEeHHNKIB Ta IpUKMeT-
HMKIB Ha Kiuant: He'll never leave home; he hasn’t got the courage (to).

HesigsnauenuMu B yKpaiHCbKiil MOBI € i CTPYKTYPHO HEINOBHI IifIpsAHi pedeHHs, AKi, AK IpaBUIO, CKIafia-
I0THCS i3 CIIONTYYHNMKA Ta IPUKMETHMKA ab0 iMeHHNKa (3 IpuiiMeHHUKOM abo 6e3 Hporo). Enintuyni nigpsaui
pedeHHs He MalOTh OHOro ab0 JBOX FOJIOBHMX WICHIB: IpycynKa (ab0 j10ro 4yacTMHM) 41 IPUCYHKa I MifMeTa.
Taxi eninTuyni migpAgHI pedyeHHA MOXYTb CKIAJATUCS 3 iIMEHHMKOBUX Ta MPUKMETHUKOBYX IPYI i KOHCTPYKIIil
3 IiEMPUKMETHVKOM, SIKi BBORATLCS cronydHukamu whether, whether ... or not, when, as, if, unless, though, once,
although, while abo inopi 6e3 cionyunuka. Hanpuxmnap: The results of such restrictions, whether self-imposed or not,
can be seen in the book here and there. Hacninku Takux oOMe)XeHb, He3a/IeXXHO Biff TOT0, f0OPOBiTbHO BOHNM 06pa-
Hi 41 Hi, MO>KHa 6aunTy B KHurax nosciopu: When in Paris, you should visit the Louvre. — When you are in Paris,
you should visit the Louvre. — Konu eu 6yoeme 6 ITapusii, Bu nosunni siosioamu Jlysp.

B 060x MOBax MOXX/IMBe OIYLIEHHs CIIONYYHUKIB, SKi 3’€[HYIOTb HifpsfHe i TO/IOBHE peyeHHs, HAIPUKIIAf;
Hymaio, 6ona ne npuide. — Ilymaro, wso 8oHa e npuioe. — I think she won’t come. — I think that she won’t come.

AHrniricpKi enintuyaHi KoHCTpYKUii Tvny if any, if anything MaloTb eKCIIpeCUBHO-Ii/ICHIIOBA/IbHE 3HAYCHHS
i mepemarTbCs YKPaiHCPKOIO MOBOIO HIifPSANHVMY YMOBHMMIU PEUEHHAMM, a TAKOX CTIOBaMU Matixe, mMabymo,
uinkom, é3acani, Haupuknag: If anything, it will be in their interests to follow this course. — y 6yov-axomy pasi
8 IXHIX Jce iHmepecax 00mMpumysamucs ubozo kypcy [6, 169].

Tabnuys 1
KUIBKICTD EJIIIITUYHUX PEYEHD 3A OIIYIIEHM ETEMEHTOM KOHCTPYKHIT

Omnymennii
I€H pEICHHSA IMigmer I}PMCY']IOK TopaTox O6cTaBuHa
a60 itoro yacTuHa
Mosa
AHII. 12 % 48 % 19 % 21 %
Vkp. 21 % 62 % 10 % 7 %

TaxuM 4MHOM, ITepeBaXKHO AaHAJIITUYHA 32 CBOEIO CTPYKTYPOIO aHIIiliCbKa MOBA i 3arajloM CMHTEeTUYHA YKpa-
{HCbKa MAIOTh MajDKe MOAiOHMIT IHBEeHTAp eMINTUYHIX KOHCTPYKIil, a/le KOPUCTYIOTbCS HUMM HEO[HAKOBO.

Ha 3aBepiiieHHsI BUK/Ia[leHOTO MU pOOMMO BUCHOBOK IIPO Te, 1110 He3a/Ie)KHO Bifl IPMPOAM MOBY — aHAITUY-
HOI 4 (PIeKTUBHOI — eJNTUYH] pedeHHs MaloTh Habararo Oifblile CIIiIbHOTO, HiXK BIIMIHHOTO, 1110 Hi/ITBEPKY-
€TbCA JAHMMM JNOCTIIPKEHD TUIIONOTII Ta BapiaTMBHOCTI KOHCTUTYEHTIB €/IiNTUYHIX KOHCTPYKIIIL.
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Cmames nocgaweHa Uccie008aHUD CMPYKMYypHbIX ocobeHHocmel 3/11unmuyeckux npeosioxeHul
8 AH2/TULICKOM U YKDAUHCKOM A3bIKAX, OnpedesieHuUIo UX U30MOPPHbIX U a/lIOMOPOHBIX XapaKkmepucmuk.
posedeHHbIl cpasHUMesIbHbIG AHAMU3 SIIUNMUYECKUX NPedoXeHUl NOKA3dsl, 4Ymo npeumyujecmeeH-
HO aHasaumud4eckul no cgoel cmpykmype aHenulckul A3biK U 8 YesloM CUHmMemuyeckul yKpauHckul
umerom cxoxuli UH8eHMApb SIUNMUYECKUX KOHCMPYKYUU, HO NOJIb3yloMCsA UMU HEOOUHAKOBO.

Knioueaole cnoea: HenosiHoe npedsioxeHue, 3771unmuyeckoe npedoxeHue, 3unmu3ayus, 3/1/1Uncuc,
CMPYKMYpPHO-CeMAHMUYECKAs Ye10CMmHOCMb NPeOsIoXeHUs.

The article focuses on the study of structural features of elliptical sentences in English and Ukrainian
investigating theirisomorphic and allomorphic features. The comparative analysis of the elliptical sentences
reveals almost identical structural patterns of the sentences in English and Ukrainian languages which are
used differently.

Key words: ellipsis, omission of constructively obligatory elements, structural and semantic unity,
allomorphic and isomorphic features.

YAK811.111°364(09)

CTPYKTYPHI OCOBJINBOCTI IMEHHOI ®PA31
Y CYYACHIA AHITIACBKIA MOBI

BonvHuyvka 4.0.,
HKrUToMMpCbKUn fepxaBHui yHiBepcuteT im. |. OpaHka

Y cmammi po3znadaromeca 0cHOBHI nidxodu 00 OegpiHiuil «ghpasu», 30kpema «iMeHHA pasa», Kpisb
npusmy pisHUX fiHz8icmuyHUX cmyoili ma ix npedcmasHukie. Po3gioka 8ucgimiitoe munosi cmpykmypHi
KOMNOHeHMU ma ¢yHKuii imeHHUX ¢ppasz 8 aHenilicekiti mosi. Cnuparo4uce Ha HA06AaHHA 0CMAHHIX OecA-
musime y UapuHi Hayku, a came X-wimpux meopil, npoimocmpoeaHi npuknaou imeHHUx ¢ppas y ceimni
2eHepamueHoi 2paMmamuku.

Knroyosi cnoea: chpasa, imeHHa ¢ppasa, moougpikamop, demepmiHaHm, nocmmoougpikamop.

CTpyKTypa pedeHHs 3aBx/u Oy/Ia y o 30py Cy4acHMX JIHTBICTUYHMX CTYAiil. Y cMHXpOHIi Ta fia-

XPOHII fOC/iKYBannCh pi3Hi aclieKTV pedeHHA Kpi3b Ipu3My (popMaIbHOTO i GYHKIIIOHATBHOTO MiIXOMIB.
Opuieto 3 nminrBicTnyHMxX npo6nem € ¢pasa. Konuenr «dppasza» TaymMauuscs 1Mo-pisHOMY y LjapuHi Zoci-
IKEHHS TaHOTO IOHATTA. Jespersen Bu3HauaB ¢pasy sk KOMOiHAIII0 CK/Ia/ileHIX pasoM CIIiB 3 MeTO GOpMyBaH-
Hs cmucnoBoi opyHui [13]. Tax camo Kruisinga BupisHse cMHTaKCHYHI Ipynu sIK KOMOiHaLio c/iB, sIKi € Jac-
THHOW peveHH: [13]. YV cBolo uepry Hockett 3BepTaeTbes 1o iepapxidyHo opraHizoBaHMX cKIafHux ¢popm [14].
S npuxnap, (1) the elderly many (2) the elderly man sat in the room € cknaHo GopMoIo, Tak camo 5K i (3) sat in
the room. O61Bi YaCTNHYU € KOHCTPYKTMBHMUMMY, TOOTO IPyIa IEBHUM YMHOM OJfHAKOBUX KOHCTPYKIIIit, 5Ki Ie-
penb6adaroTs Mopudikaio ofHOro KoHCTUTyeHTa iHNM. ¥ «IIporpami Minimanismy» Hoama Xomcbkoro ¢pasu



